
Welcome to the Shrine of Our Lady of Miracles 
Pastor: Fr. Daniel Avila               Parish Office Hours: Mon.-Thurs. 9:00AM - 3:00PM 

   July 31, 2022 
Eighteenth Sunday in Ordinary Time 

XVIII Domingo Ordinario 

 

Mass Schedule & Intentions 

Horario de Misas y las Intenciones  

July 30 - August 7, 2022 
 

Saturday,  July 30th 

      5:30 PM:    Sam DiGiorgio + Richard & Nelli Adams +      

                         Deceased family of Walter & Dolores 

              Rebelo 

Sunday,  July 31st   

     9:00 AM:     Duane Gomes+ Linda Gomes Cody 
 

   10:30 AM:     Maria Consuelo Aguayo + Narcizo Ponce 
 

   12:00 PM:     NO Mass/NO Misa 
 

Tuesday,  August 2nd 

      5:30 PM:   Deceased members of Manuel & Evelyn  

              Nunes Family  

Wednesday,  August 3rd 

       8:00 AM:   Deceased members of OLM Membership   

                Society 

Thursday,  August 4th 

     10:00 AM:   Funeral for Nikki Nunes Tyler 

       5:30 PM:     Joaquim Bettencourt 

Friday,  August 5th 

      8:00 AM:    John Relves 
         

Saturday,  August 6th 

      8:00 AM:       Fr. Leonard + Maria de Fatima Borba +    

                       Deceased members of OLM Membership 

            Society 

      5:30 PM:  Frank Julio + Antonio, Helena, & Anthony   

                 Nunes 

Sunday,  August 7th  

     9:00 AM:     Teresa & John Sousa + Antonio Botelho + 

              Deceased family of Jorge & Odelia  

              Medeiros 
 

   10:30 AM:     Jaime Mendez   
 

   12:00 PM:     David & Mary Freitas + Horacio Fernandes 

             +Deceased parents of Paulo & Rita Tavares 
 

 

 

Hosts & Wine for July in memory of:  
Mary C & Matthew Fantazia Sr, Matthew, Anthony & 

Joseph Fantazia, Connie Fantazia Cunha and  

Louie & Eleanor Nunes 

Flowers for July in memory of:   

Alvin J. Lopes, Manuel & Evelyn Souza by Evelyn Lopes 

AND Deceased family members of Gene & Emily Alamo 

MAY THEY REST IN PEACE - QUE DESCANSEN EN PAZ 
Let us pray for all those who have passed away this 
past July: Mickey Mello, Esperanza J. Hurtado, Francis 
DeKeyrel Zimmerman, & Nicki Nunes Tyler.  
May they rest in peace and their loved ones be 
comforted; and may the gift of our faith be a 
source of comfort to their loved ones. 

† 

 We Pray for Those in Need Of Healing 
Shirley Alamo, Joan Bell,  Elias Bravo, Sheila Borrelli, Maria 
Coelho, Nancy Costa,  Eucebio Gonzalez, Joyce & Lloyd Law-
rence,  Cynthia Lopez, Mary Mendes, Stephanie Meza, Nidia 
Palacio, Frank Panarra, Leonard Perry, Ceceila Pires, Lea 
Ranuio, Keith Rebelo, Palmira Treshler. May God grant heal-
ing of body, mind and spirit! 

August 2nd Collections + 2as Colectas de Agosto 
 

    August 7th                                           
      OLM Catholic School     +    Nuestra Escuela Catolica  

  

August 21st             
 Cathedral Maintenance  +  Mantenimiento de la Catedral                     

Sunday Plate collection 

4th Sunday of July 2022:  $2,726. 
——————————- 

    Total Income for June 2022:         $160,008. * 

  Total Expense for June 2022:        -$31,441. 

                                       Net gain:         $128,567. 
     

   Total Income for June 2021:         $23,200. 

  Total Expense for June 2021:         $22,757. 

                               Net gain:           $ 443. 

*(Includes 2022 OLM donation  & past project     

   money  $115,754.) 



  PARISH CALENDAR 
Tuesday, Aug 2 Spanish Prayer Group         6:15 PM 
Wednesday, Spanish Choir                                                                   6:15 PM 
Wednesday, Aug 3, PFSA, PC1                                                      6:00 PM 
Thursdays Portuguese choir                                             7:00 PM    
Thursdays, Confessions                                       6:15 PM  
Saturdays, Confessions                                                                       4:00 PM  

 

Check out our website for all the   

  Latest information in our parish!  

https://shrineofourladyofmiracles.com/ 

Dcn. Jose Maria 
Our Deacon will soon be returning to St. Patrick Seminary 

to complete his final year of study. Though this will be his 

last week in the parish full-time, we look forward to his 

coming throughout the year to assist a couple of weekends 

each month. Let us keep Dcn. Jose Maria and all our semi-

narians in our prayers. 
 

Nuestro diácono pronto regresará al Seminario de San 

Patricio para completar su último año de estudio. Aunque 

esta será su última semana en la parroquia a tiempo comple-

to, esperamos que venga durante todo el año para ayudar 

un par de fines de semana cada mes. Mantengamos al Dcn. 

José María y a todos nuestros seminaristas en nuestras ora-

ciones.  

RCIA - ADULT SACRAMENTS TEAM 
Beginning in the Fall we will offer an RCIA program for adults 
interested in joining the Church or completing their Sacra-
ments of Initiation. If you would like to help share the Faith 
with others, while growing deeper in your knowledge as well, 
Fr. Dan asks you to join him in this team. For more information 
call: 854-0015 ext. 110. 
 

Vamos a ofrecer una clase de Sacramentos para Adultos. Si 
usted está interesado en ayudar y formar un equipo de 
catequistas, favor de hablar con el P. Dan. 

 

Adoration of the Blessed Sacrament 
    Adoración del Santísimo  

 
On the First Friday, August 5, the Blessed Sacrament 
will be exposed for 24 Hours of Prayer & Adoration. 
The exposition will begin after the 8:00 AM Mass on 
Friday and conclude with Benediction before the 8:00 
AM Mass on the First Saturday, August 6.  All are 
invited to sign up for a time of prayer on the sheets 
located at the entrances of the Church. Let us pray for 
our Parish, the Universal Church, the   Peace of the 
World and all our individual needs!  
 
El Primer Viernes, 5 de Agosto, el 
Santísimo Sacramento será expuesto 
durante 24 Horas de Oración y 
Adoración. La exposición comenzará 
después de la Misa de las 8:00 AM del 
viernes y concluirá con la Bendición 
antes de la Misa de las 8:00 AM del primer sábado 6 
de Agosto. Todos están invitados a inscribirse para un 
tiempo de oración en las hojas ubicadas en las 
entradas de la Iglesia. ¡Oremos por nuestra Parroquia, 
la Iglesia Universal, la Paz del Mundo y todas nuestras 
necesidades individuales!  

PUTTING ON OUR BEST FOR GOD 
With the hot summer weather comes the temptation to dress 
as comfortably as possible. But we also need to remember that 
there different types of dress for different occasions. When we 
prepare to worship our God in the sacred celebration of the 
Mass, we must always strive to put on our “best” for God. That 
doesn't mean expensive or fancy but that which is most digni-
fied for being in the presence of the King of Kings. Our Sunday 
worship is not “just another event.” We are coming to hear 
God speak to us, to receive his Holy Body and Blood and to 
offer our thanks for His limitless love for us.  Some might say, 
“God doesn't care how I dress for Him.” That may be true, but 
shouldn't we care enough to want to put on our best for God? 

 

PONERNOS LO MEJOR DE NOSOTROS PARA DIOS 
Con el clima caluroso del verano viene la tentación de vestirse 
lo más cómodo posible. Pero también debemos recordar que 
hay diferentes maneras de vestirnos para diferentes ocasiones. 
Cuando nos preparamos para adorar a nuestro Dios en la cele-
bración sagrada de la Misa, siempre debemos esforzarnos por 
dar lo mejor de nosotros mismos para Dios. Eso no significa 
usar ropa cara o lujosa, sino lo que es más digno para estar en 
presencia del Rey de Reyes. Nuestra adoración dominical no es 
"un evento más". Estamos viniendo a escuchar la voz de Dios, a 
recibir su Santo Cuerpo y Sangre y a ofrecer nuestra accion de 
gracias por Su amor ilimitado por nosotros.  Algunos podrían 
decir: "A Dios no le importa cómo me visto para Él". Eso puede 
ser cierto, pero ¿no deberíamos preocuparnos lo suficiente 
como para querer dar lo mejor de nosotros mismos para Dios? 

Scan here with your smart 
phone for today’s Readings 

OUR LADY OF GUADALUPE 

Though it is still July, December 12th will be here before we 
know it. It is time to begin planning for our celebration in hon-
or of Our Lady of Guadalupe. A planning meeting will be held 
Monday, Aug. 1st at 7:00PM in PC-1. All are invit-
ed and encouraged to come and share your ideas. 
 

FIESTA DE LA VIRGEN  

DE GUADALUPE 

Aunque todavía es julio, el 12 de diciembre estará 
aquí antes de que nos demos cuenta. Es hora de 
comenzar a planificar nuestra celebración en honor a Nuestra 
Señora de Guadalupe. Una reunión de planificación se llevará a 
cabo el lunes 1 de agosto a las 7:00 PM en PC-1. Todos están 
invitados y animados a venir y compartir sus ideas. 


